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Pace şi earăşi pace.
Trăim într’un veac când par’ că 

toate tind spre pace De când e lu
mea nu s’a mai vorbit atât de mult 
ca acum de pace şi earăşi de pace, 
cu toate că de când e lumea nu s ’au 
făcut atâtea pregătiri de ră&boiu ca 
astăzi, nu s ’au încordat aşa de tare 
şi extraordinar toate puterile sărma
nilor contribuabili, din ţările ce se zic 
civilizate, pentru înarmări, pentru puşti, 
tunuri, vase de războiţi şi acum în 
urmă şi pentru baloane militare diri- 
giabile. Dar cu cât popoarele simt 
mai tare sarcinele ce li-le pun în spinare 
prin aceste pregătiri şi chieltueii fără 
fond şi fără sfârşit, cu atât mai mult 
oftează toţi pretutindeni după pace. De 
ar veni odată p acea ! E nespus de 
mare dorinţa ce pătrunde întreg uni
versul locuit de popoare de a scăpa 
odată de greaua armatură, ce suge 
măduva ţi împiedecă bunăstarea ace
stor popoare, dorinţă ce să esprimă 
în cuvântul pace.

Aşa e în viaţa cea mare a sta
telor, tot aceleaşi apariţiuni le vedem  
însă şi în viaţa mai restrânsă a ra
porturilor dintre cârmuitori şi câr
muiţi, asupritori şi asupriţi, dintre 
aceia cari au pânea şi cuţitul în mână 
şi cei ce sunt condamnaţi să poarte 
greul şi să se mulţumească cu câte-o 
fârmitură, ce li s ’aruncă dela masa 
puternicilor şi a bogaţilor.

Dacă vom lua şi vom asemăna 
stările interioare în statele Europei, 
nu vom găsi o mai mare diversitate, 
mai multe neegalităţi şi abnormităţi 
în viaţa şi’n desvoltarea dinăuntru 
ca în statul nostru, care în realitate 
este un stat poliglot de prima cate
gorie, este însă cârmuit ca un [stat 
omogen naţional, după tipicul celui 
mai extrem centralism, cu ignorarea 
tuturor intereselor de viaţă ale păr
ţilor lui constituive, c’un regim ne-

cruţător şi agresiv al unei singure 
limbi.

Din aceste nizuinţe şi stăruinţe, 
cari au părăsit cu totul baza reali- 
tăţei şi s ’au avântat în sfera forţată 
a stărilor artificiale, s ’a desvoltat, de 
70 de ani încoace, ceea-ce numim 
cestiuuea naţionalităţilor în Ungaria.

N’aflăm de lipsă a întră în amă
nunte, cari sunt deja îndestul cunos
cute cetitorilor noştri, ci ne vom  
mărgini a aduce în legătură cele zise 
mai sus cu cel mai nou interwiev ce 
l’a avut un episcop român c’un ga
zetar ungur asupra cestiunei naţio
nalităţilor. — Am publicat numai 
de curând aceasta convorbire, pro
miţând a mai reveni la ea. Este 
convorbirea ce a avut’o episcopul 
unit al Oradiei-mari Dr. Demetriu Radu 
c’un redactor al foaîei kossutişte din 
Bihor „Nagyvarad“.

Şi episcopul Radu a vorbit des
pre pace —  despre pacea dintre Ro
mâni şi Maghiari, ce trebue s ’o do
rească ori ce patriot adevărat şi asu
pra căreia gazetarul maghiar a dorit 
să cunoască părerea episcopului, pri
vind’o ca o cestiune „foarte gravă“ 
politică.

Dela Budapesta a răsuflat într’o 
foaie română versiunea, după care epi
scopul Radu s ’ar fi văzut întru câtva 
„constrâns de împrejurări“ de-a intra în 
hora celor ce joacă la sunetul cobzei 
de pace şi în ţelegere; a răsuflat pă
rerea curioasă, că poate Prea Sânţia Sa 
dela Oradea-mare a aflat de bine să 
nu lase a fi întrecut în activitatea de 
apostol al păcei de deputatul Beiu- 
şului, pe care o foaie maghiară din 
Budapesta îl candida de viitor „coad
jutor“ al Prea Sânţiei Sale.

Toate aceste presupuneri şi faime 
par trase de păr de intriga zilnică, ce 
se ţese prin foile ahtioase după ştiri 
de senzaţie. Noi nu vedem în con
vorbirea amintită a episcopului Radu

decât simplul fapt, că fiind întrebat 
ce crede despre împăciuirea dintre 
Români şi Maghiari, n ’a putut încun- 
jura a da un răspuns cam ca acela pe 
care l’a dat.

Episcopul a vorbit cu mare bă
gare de seamă accentuând în rândul 
întâi, că pacea e de dorit, că o do
reşte Prea Sânţia Sa, şi o doresc toţi 
Românii, cari ştiu să aprecieze inte
resele comune ce-ar trebui să lege 
laolaltă aceste două popoare. S’a 
ferit însă episcopal c ’un tact fin de-a 
pune punctul pe „i“, ceea ce în cele 
din urmă nici că era conzult în 
cazul de faţă a o face faţă cu a- 
cela care l’a interwievat, — mai a- 
les după ce episcopul a declarat 
că poate da espresiune numai pro- 
prielor sale vederi. S’a mărginit aşa
dar de-a constata esistenţa dorinţei 
de pace şi a adaus, că după părerea 
sa unei astfel de păci nu i-se opun 
piedeci neînlăturabile.

La prima ochire am fi seduşi a 
crede, că aceasta afirmare a episco
pului Radu ar fi prea cutezată, de
oarece după părerea noastră piedecile 
ce se opun unei împăciuiri cinstite 
între Români şi Maghiari sunt mai 
mari decât s ’ar pntea crede. Episco
pul însuşi se vede a fi convins despre 
aceasta, căci adaus îndată că este  
absolut necesar înainte de toate să  
fie preparată opiniunea publică ma
ghiară şi română pentru a se pune 
capăt fatalelor certe şi războiri.

A mai zis Prea Sânţia Sa că, în
grijirile şi neînţelegerile ce au fost 
artificial şi nu în parte mică pe ca
lea pressei lăţite, trebue să fie înainte 
de toate risipite şi a adaus, că tere
nul şi disposiţiunea pentru pace tre- 
buesc mai întâi pregătite, căci în îm
prejurările de astăzi apropierea ar fi 
cu neputinţă. In fine a accentuat că 
se cere multă bunăvoinţă şi nu nu

mai dintr’o parte, ci din ambele părţi, 
pentru ca să se poată realisa pacea.

A atins şi episcopul Radu coarda 
predilectă în conversaţiile despre o 
viitoare înţelegere, care a fost atinsă 
şi In convorbirile din foişorul came
rei, că adecă Românii şi Maghiarii 
sunt avisaţi unii la alţii.

Aşa dar prelatul din Oradea-mare 
a dat un răspuns chibzuit, care nu a 
putut oferi pressei maghiare materie 
pentru multă discuţiune în felul ei.

Numai un punct oredem că e de 
lipsă să mai fie ventilat şi discutat, 
acela despre piedecile ce se opun îm- 
păciuirei.

Comisia financiară In contra preoţilor 
noştri! Intr’una din cele din urmă şedinţe 
ale comisiei financiare din Cameră, însăr
cinată cu ezaminarea budgetului cultelor, 
deputatul poporal Fr. Buzdth. s’a ocupat 
mai stăruitor cu congrua preoţilor necato
lici. A cerut ministrului, ca să oprească, 
fără cruţare congrua acelor preoţi, cari, 
urmează tendinţe contrare statului. Un alt 
deputat, A. Bizony, a urgitat înfiinţarea 
episcopiilor gr. cat. şi gr. ort. maghiare, 
pentru »sprijinirea maghiarismului«.

In răspunsul său, ia propunerile di
ferite, ministrul Apponyi n’a atins deose
bit aceste chestii. A zis numai în genere, 
că va căuta să îndeplinească după putere, 
dorinţele deputaţilor. A mai anunţat mi
nistrul, că proiectele de lege în chestia 
congruei şi a autonomiei catolice, le va 
depune pe biuroul Camerei încă în sesiu
nea de iarnă.

Delegaţia maghiară, s’a compus $n 
chipul urm ător: prezident T. Batthyány, 
viceprezident T. Zichy, pres, comisielor 
pentru armată B. Barabás, pentru finanţe 
Fr. Harkányi, pentru marină L. Batthyány, 
pentru externe T. Zichy. In prima şedinţă 
a comisiei, ţinută în Budapesta, s’a discu
tat, dacă mai este necesar sau nu, caf 
după ce amândouă parlamentele au prin it 
un indemnity, delegaţiile să voteze ase
menea acel indemnity ? S’a decis a se vo
ta, — pro forma, fiindcă şi delegaţia au
striacă face aşa. Delegaţia maghiară a ple
cat la Viena ieri la amiaz, cu tren separat.

OiLKTONUL »GAZ. TRANS.«

In firm ul.
De M aupassant.

Această aventură mi-s’a întâmplat pe 
la 1882.

Mâ aşezasem în colţul unui vagon 
gol şi încinsesem uşa, în speranţa de a 
rămâne singur, când ea se deschide de 
odată şi auzii o voce, care zise:

— Aveţi grijă, domnule, ne găsim 
tocmai îa încrucişarea liniilor, treapta este 
foarte înaltă.

Altă voce răspunse:
— Nu te teme de loc, Laureant, am 

eă apuc mânerul.
Apoi se arătă un cap acoperit cu o 

pălărie rotundă, şi două mâni agitându-se 
de cureaua de piele şi de perdelele atâr
nate de o parte şi de cealaltă a uşii, ur* 
cară încet un corp gros, ale cărui picioare 
făcură pe treaptă un sunet de baston, care 
loveşte pământul.

Dar când omul îşi arătă bustul în 
compartiment, zării in stofa fleşcăită a pan
talonului, capătul negru al unui picior de 
lemn, pe care un alt pişălug 11 urma în
dată.

La spatele acestui călător se arătă 
un cap şi întrebă:

— Sunteţi bine, domnule?
— Da, fătul meu.

— Ei, iată pachetele d-voastră şi 
cârjile.

Şi un servitor, care avea aerul unui 
vechiu soldat, se urcă, aducând în braţe un 
morman de lucruri învelite în hârtie nea
gră şi galbenă, legate în sfoară cu grijă 
şi le puse, una» după alta Sn reţeaua de 
deasupra capului stăpânului său. Apoi zise:

— Iată, domnule, asta e totul. Sunt 
cinci. Bonboanele, păpuşa, toba, puşca şi 
prăjitura.

— Bine, fătul meu.
— Călătorie bună, domnule.
— Mulţumesc, Laureant; sănătate 

bună!
Omul se depănă împingând uşa şi 

eu privi pe vecinul meu.
Putea să aibă treizeci şi cinci de ani, 

cu toate că părul [său era aproape a lb ; 
era decorat, mustăcios, foarte gros, atins 
de acea burtoşie o oamenilor activi şi tari, 
pe cari o infirmitate îi ţine în nemişcare.

Îşi svânta fruntea, răsuflă şi privin- 
du-mă bine în faţă şi zise:

— Fumul vă supără, domnule ?
— Nu, domnule.
Acest ochiu, această voce, această fi

gură eu le cunoşteam. Dar de unde, de 
când? Hotărât eu întâlnisem pe acest om, 
îi vorbisem, în strânsesem mâna. Asta era 
de mult, foarte de muit, era pierdut în 
bruma, în care spiritul pare a căuta bâj
bâind amintirile ca pe nişte fantome peri- 
toare, fără să le apuce.

El de asemenea se sgâi în faţă-mi cu

tăria şi fixitatea omului, care îşi aminteşte 
puţin, dar nimic mai mult.

Ochii noştri supăraţi da acest con
tact obositor al privirilor, se întoarseră; 
apoi după câteva secunde, atraşi din nou 
prin voinţa ascunsă şi tare a memoriei în 
lucrare, ei se întâlniră din nou — şi eu 
zisei :

Pentru Dumnezeu, domnule, în loc 
să ne privim pe furiş timp de o oră, n’ar 
fi bine să căutăm împreună, unde ne-am 
cunoscut ?

Vecinul răspunse vesel:
— Aveţi toată dreptatea, domnule.
— Mâ numii:
— Mă chiamă Henry Bonclair, ma

gistrat.
El hesită câte-va secunde, apoi cu ne

siguranţa ochiului şi a vocii, cari însoţesc 
marele apăsări ale spiritului:

Ah î într’adevăr v’am întâlnit ia 
alde Poincel, de mult, înainte de războiu ; 
iată două-zeci de ani de atunci!

— Da, domnule... Ah!., ah!... d-ta 
eşti locotenentul Revali&re?

— Da... Am fost chiar căpitanul Re- 
valiere până în ziua, în care mi-am pier
dut picioarele... amândouă dintr’o singură 
lovitură în trecerea unei ghiulele.

Şi ne privirăm din nou, îndată ce ne 
cunoscurăm.

îmi adusei aminte foarte bine, că vă
zusem pe acest băiat subţirel, care condu
cea cotilîoanele cu o furie agilă şi plină 
de graţie şi pe care îl supranumiseră, îmi

pare » Vârtejul*. Dar înapoia acestei figuri, 
pe care mi-o aminteam curat, plutea ceva 
pe care nu poţi să-l prinzi, o istorie pe 
care am ştiut’o şi am uitat’o, una din acele 
întâmplări la care se dă o atenţie bine
voitoare şi scurtă şi care nu lasă in minte 
decât un semn aproape imperceptibil.

Era vorba de iubire. Regăsii senza
ţia particulară în adâncul memoriei mele, 
dar nimic mai mult, senzaţie asemănătoare 
mirosului, pe care îi lasă pentru nasul câ
nelui piciorul unui vânat pe pământ.

încet, încet, cu toate acestea umbrele 
se îndepărtară şi o figură de fată se ivi 
înaintea ochilor mei. Apoi numele ei tre
sări Sn minte mi ca o piesnitoare care se 
aprinde: D-ra de Maudal. îmi amintii to
tul acum. Era in sfârşit o istorie de dra
goste, dar banală.

Această fată iubea pe acest tânăr, 
atunci când U întâlnisem, şi se vorbia de 
apropiata lor căsătorie. El însu-şi părea 
foarte îndrăgostit, foarte fericit.

Ridicai ochii spre plasa de aţă, unde 
toate pachetele aduse de servitorul veci
nului meu se legănau la mişcarea trenului, 
şi vocea servitorului îmi veni în minte 
abia isprăvind se vorbească.

Zisese :
— lată. domnule, aici e totul. Sunt 

cinci: bouboaneie, păpuşa, toba, puşca şi 
prăjitura.

Atunci, într’o secundă, un roman se 
închegă şi se desfăşură în capul meu. Se
măna de altfel tuturor celorlalte pe cari 
le citisem, unde, fie tânărul, fie fata ia în
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Se va prezenta Maj. Sale astăzi. Şedinţele 
ei se vor termina In cel mult trei zile.

Două discursuri — pentru străinătate.
Pe unul l'a rostit Apponyi Iu adunarea 
generală a ligei naţionale maghiare. Idea, 
adecă ţinta poliloghiei sale a fo st: a arăta, 
că cele multe societăţi culturale cu epite
tul »rnagyar«, sunt până într’una de ca
racter defenziv, pe când societăţile similare 
ale altor neamuri, din Apus, sunt ofenziveU

Cellalt »discurs« l’a rostit Wekerle 
înaintea unui corespondent al lui »Daily 
Telegraph«. A spus de acestea : Nu-i ade
vărat ce crede opinia publică de peste ho
tare. Maghiarii nu vreau să maghiariseze. 
In 40 de ani nici un sat românesc nu s’a 
maghiarizat, sate maghiare însă s’au roma
nizat destule. Maghiarii cer numai respec
tarea ideii de stat. Bisericile naţionaliste 
n’au bani ca să-şi plătească învăţătorii — 
de aceea le-a regulat salariile statul. Cu 
toate astea majoritatea învăţătorilor şi 
preoţilor încă tot nu ştie ungureşte, ceia 
ce nicăiri nu s’ar mai suteri/ De relele 
administraţiei pătimeşte şi populaţia ma
ghiară... etc...

Dealtmintrea Wekerle a mai vorbit 
pentru străinătate — în senat.

In jurul mofianei Siiiinger. Ziarele
maghiare încă tot nu se pot împăca eu 
primirea moţiunei Siiiinger şi cu tăcerea 
cabinetului austriac, atunci când ea a to st 
pusă la vot. Cu oarecare satisfacţie dau 
ele mai departe o ştire, ce nu se ştie de 
unde s’a strecurat în ziarele vieneze, şi 
care ştire îl înfăţişează pe Majestatea 8a 
Monarchul, mâhnit pentru cele petrecute 
în Reichsrath, şi mai vârtos mâhnit pentru 
nesupunerea la declaraţia lui Beck. Aceiaş 
ştire pomeneşte de pedepsirea lui Lueger. 
Anume, şeiul celui mai puternic partid, nu 
va fi numit de consilier intim, cum era 
plănuit, ca răsplată pentru meritele câşti
gate în jurul pactului. Ziarele maghiare 
însă uită un lucru: vestita moţiune a fost 
subscrisă şi de contele Iaroslav Thun, unui 
dintre intimii Curţii 1

Petiţia gazetarilor, în care, din inci
dentul Rakowsky—Kelemen, ceruseră de 
la Cameră stabilirea lămurită a drepturi
lor, ce se cuvin publicităţii, a fost respinsă 
în comisia pentru petiţii sub motiv, că nu 
este »întemeiată pe cazuri concrete« ci 
este ţinută numai în termini generali. 
Unii membrii ai comisiei afirmau că presa 
are drepturi speciale în parlament. Cei mai 
mulţi însă aflau o »jignire« a Camerei, 
prin petiţie, intre aceştia a fost şi V. Lu- 
caciu, care cerea să sa facă declaraţie, că 
gazetarii n’au suferit nici un atac neîn* 
dreptăţii. Românii de altfel, nu prea vor
besc în comisii.

Camera Seniorilor austriaci şi com
promisul aastnMUigar. Camera Seniorilor 
a adoptat, după toate cetirile, compromisul 
cu Ungaria. Toţi oratorii au adus laude 
guvernului, pentru] că a izbutit să aducă 
la îndeplinire această operă, care va ga-

ranta nu numai desvoltarea economică a 
celor două state, dar va întări încă pute
rea şi prestigiul monarhiei.

Chestia naţionalităţilor în Senat.
O d ecla ra ţie  însem n ată  a lu i  W e k e r le .

In şedinţa de Miercuri a Senatului 
ungar, fiind la ordinea zilei proiectul de 
autorizare, cu privire la pact, întâiul ora
tor a fost contele Adalbert Serbnyi, fostul 
secretar de stat pe lângă St. Tisza. Ora
torul a făcut o critică severă asupra situa
ţiei, şi a spus următoarele în chestia na
ţionalităţilor:

»Foarte însemnată şi după părerea 
mea, cu urmări pentru viitor, este politica 
naţionalistă, care nu este îndreptată astăzi 
aşa, cum ar trebui. Guvernul nu ştie să 
rezolve chestia naţionalităţilor. Rezolvarea 
nici nu se poate fără sprijinul şi îndrep
tarea societăţii. Am fost de două ori în 
AUaţia şi Lotaringia. M’am convins în faţa 
locului, că de şi sunt provincii germane 
timp de patruzeci de ani, ideia de stat 
franceză, şi limba franceză sunt încă pu
ternic închegate acolo. Francezii ie-au cu
cerit îu 1697, după pacea din Ryswyck. 
Până atunci au fost provincii germane. 
Ce*au făcut francezii ? S’au apucat şi pe 
toţi funcţionarii lor mai de seamă i-au 
luat din Alsaţda-Lotaringia, şi i-au aşezat 
prin toate ţinuturile ţării. Societatea i-a 
primit cu drag, şi i-a câştigat pentru ideia 
de stat franceză. Au întărit ţeara şi în 
privinţa economică, şi rezultatul a fost, că 
ideia de stat germană până ’n ziua de azi 
dă încet înainte, acolo.

Mie, d-lor senatori, adesea mi-a dat 
de gândit problema, dacă neparticiparea 
naţionalităţilor în slujbele comitatense sau 
în alte funcţii publice uu este oare o pie- 
decă, ce sileşte pe inteligenţa naţionali
tăţilor, de a trece pe terenul agitaţiei ? 
Adesea, inteligenţele nu au o activitate de 
scurgere, adesea, ele trebue să rămână îna- 
fără de societate, când apoi, drept urmare, 
cei mai mulţi caută să-şi întrebuinţeze, 
să-şi risipească forţele, inteligenţa, timpul, 
în agitaţii regretabile, ce dau naştere Ia 
cazuri triste?«

Acesta este pasagiul — ad literam 
— care ne interesează din vorbirea lui 
Serenyi. Punem lângă el pasagiul ce ne 
priveşte, din răspunsul lui Wekerle:

»...Cât e pentru chestia naţionalităţi
lor, am credinţa, că aci suntem cu toţii 
pe aceiaş bază. Sunt cu totul în acord cu 
părerea ilustrului conte, că a da ocupaţie 
potrivită şi a plasa (!) în* mod potrivit, 
pe inteligenţa din sânul naţionalităţilor 
este nu numai împlinirea unei cereri juste, 
ci totodată este un mijloc, pentru a se 
ajunge, ca inteligenţa lipsită de activitate 
şi ocupaţie trebuincioasă, sâ nu-şi mai în
trebuinţeze puterile spre deşteptarea in 
stinctelor în massele cele mai de jos (!), 
ci să lucreze în direcţii bune şi potrivite.

In chestia naţionalităţilor noi am dat 
chiar dovadă consecvent, că în toate in
stituţiile — bisericeşti, şcolare, economice, 
de-opotrivă — noi am purces în deplină 
egalitate şi dreptate (??) şl menţinerea 
consecventă a acestei dreptăţi şi echităţi,

sperăm să ne dea cheia înţelegerii în po
litică !«

Se schimbă definiţia. Banffy spunea: 
»chestia naţionalităţilor e chestie de pu
tere !« Wekerle zice: »chestia naţionalită
ţilor e chestie de — o s !« — Dăr numai 
definiţia se schimbă, practica va rămâne 
aceiaşi!

înţelegerea naţională în Boemia.
De zeci de ani se tot lucrează, 

pentru ca să se poată stabili odată o 
înţelegere între Cehii şi Germanii Boe- 
miei, însă toate încercările au rămas 
până acuma fără de rezultat. De a- 
tunci şi până acuma s ’au încheiat 
vreo trei pacturi economice Intre Au
stria şi Ungaria, dar pactul naţional 
între popoarele Boemiei nn s’a putut 
încă face.

Oare era cea nouă a votului uni
versal In Austria, &ra Beck, să fie 
mai norocoasă, decât era Herbst, 
Auersperg, Taffe şi Korber? Se va 
vedea na peste mult.

Deocamdată s ’a făcut începutul 
şi s ’a făcut din partea Germanilor. 
In adunarea de Joi a partidelor ger
mane reunite, preşedintele deputatul 
Chiari a propus ca guvernai Beck să 
facă propuneri uniunei partidelor ger
mane relativ la o îm păciu ire ger
mano-cehă.

Ministrul de instrucţiune Dr. M ar- 
chet (german), care a fost de faţă a 
părtinit şi susţinut viu propunerea 
de mai sos, de unde se conchide că 
ea s ’a făcut cu consimţământul gu
vernului. Dr. Marchet a motivat pro
punerea zicând, că dacă nu se va 
face înţelegerea naţională cu Boemia, 
va suteri mult şi administraţia ţării.

De aici se vede că br. Beck vrea 
să-şi încerce şi el norocul de a îm 
păca pe Germani cu Cehii, anunţând 
prin graiul colegului său din guvern 
cea mai proaspătă acţiune de înţele
gere a ministerului austriac.

Se şoptea, că br. Beck s ’ar fî 
uzat deja şi s ’ar gândi chiar de a s e  
retrage. Nimic mai greşit decât acea
sta presupunere. Cu ocaziunea des- 
bafcerei budgetare, în şedinţa de Joi 
a Reichsratului, primul ministru a des
făşurat în discursul săn un program 
complet al viitorului, ceea ce denotă, 
că are de gând şi sperează de a mai 
sta mult la cârmă.

Ce contrast ne oferă şi noua ac
ţiune de împăcare din A nstria! Acolo 
guvernul însuşi este, care se conduce 
de aceasta grije, conziderând de a sa 
datorie, de a împăca popoarele impe
riului, pe când la noi sub „fericita“

oblăduire a guvernului Wekerle-Kos- 
snth, se lasă aceasta problemă pe 
seama unor naivi din tabăra adver
sară, pe cari îi gâdilă pofta de a-şi 
câştiga merite şi glorie patriotică, 
vrând a încurca şi a îmbăta lumea 
cu d’alde „nessze sem m i fogd meg 
jól", sau cum se zice pe româneşte 
vrând a-o îmbăta cu apă rece, pe 
când pe boieri şi stăpâni nu-i doare 
capul de păsurile celor nemulţumiţi.

Veni-va însă vremea când şi gu
vernele ungureşti vor trebui să se  
gândească serios la mişcarea naţio
nalităţilor.

Polémia şi duelul
Wekerle - Polonyi.

In şedinţa de alaltăeri a Camerei 
ungare s’a petrecut u \ incident, cire face 
multă zarvă în viaţa politică de*o zi.

In acea şedinţă primul ministru 
Wekerle, a dat un răspuns amănunţit lui 
Văzsonyi şi Polonyi, amândoi isteţi debat- 
teuri. La sfârşitul respunsului său, Wekerle 
a z is :

»Este la noi o şcoală bolnăvicioasă. 
Avem să facem deosebire între bărbaţi poli
tici, al căror singură străduinţă este, să 
se poată hrăni cu cinstea lor, să-şi poată 
întemeia activitatea politică pe faptele pro
prii, pe nizuinţele proprii, pe programul 
lor propriu, şi activitatea proprie. Apoi, 
durere, vedem ieşind în relief tot mal 
mulţi dintre acei poiiticiani, cari nu-şi 
întemeiază activitatea politică pe acţiunile 
lor proprii, ci pe scurtarea altora şi pe de
făimarea altora (vii aprobări), cari nu ca
ută să trăiască din cinstea şi omenia lor 
ci din cinstea politică a altora...*

Deputatul G. Polonyi a cerut cuvânt 
în chestie personală. Frazele de mai sus 
le-a lăsat fără vorbă, ca şi cum ele nu 
l-ar atinge de loc. Atunci Wekerle s’a 
sculat iarăşi şi a spus numai câteva cu
vinte :

» ..Am înţeles cinstea politica, repu
taţia politică a oamenilor, iar nu cinstea 
privată... (O voce : Spune pe nume!) ...şi 
prin acele cuvinte, să am iertare, n’am 
voit să rămână neatins nici dl deputat«.

Jurnalul Camerei spune că era întors 
spre Mezőffy, când a spus aceste cuvinte. 
In adevăr, Mezoffy a şi răspuns în chestie 
personală. Tot în chestie personală a ce
rut cuvânt şi Polonyi, strigând: »M’a lovit 
în onoarea mea!« însă timpul fiind înain
tat prezidentul a trecut ia interpelaţii.

Când, după închiderea şedinţei, We
kerle, înconjurat de deputaţii cari îl felici
tau, voia să plece, Polonyi a venit la el 
şi l-a întrebat aspru:

»Ai făcut aluzie ia mine, când ai vor
bit aşa?«

Wekerle îşi văzu de drum, ferindu-se 
de răspuns. Polonyi mai zise odată iritat:

»Am întrebat mainte, dacă ai făcut 
aluzie şi ia mine cu vorbele tale?«

Wekerle a zis atunci nervos:

căsătorie pe mireie sau mireasa sa în urma 
unei catastrofe fie corporală, fie finan
ciară.

Deci acest ofiţer schilodit în timpul 
războiului, găsise după răzbciu pe fata care 
se promisese lui; şi, ţinându-se de cuvânt, 
ea se dăduse.

Eu o judecam, asta frumoasă dar 
simplă, cum se judeeă simple toate devo- 
taraentele şi desnodăminteie cărţilor şi 
pieselor de teatru.

Ni se pare în totdeauna când citim 
sau când ascultăm la aceste şcoli de mă
rinimie, că ne-am fi jertfit pe noi înşine 
cu o plăcere entusiastă, cu un elan măreţ. 
Dar ni se cauzează o mare neplăcere, a 
doua zi, când un prieten mizerabil vine 
să-i împrumutăm ceva bani.

Pe urmă o altă supoziţie mai puţin 
poetică şi mai realistă, înlocueşte pe cea 
dintâi. Poate se căsătorise înainte de răz- 
boiu, înainte de nefericitul accident al a- 
celel ghiulele, care ST retează picioarele, [şi 
ea trebuise, dezolată, resignată, să pri
mească, îngrijească, să consoleze şifsă sus- 
ţie pe acest bărbat, plecat tare şi frumos 
şi reîntors cu picioarele retezate, grozavă 
rămăşiţă, încredinţată nemişcării, mâniilor 
neputincioase şi fatalei îngrăşâri.

Era el fericit sau torturat ? O dorinţă 
uşoară la început, apoi crescândă, pe urmă 
irezistibilă mă apucă de-ai cunoaşte po
vestea, de a şti măcar punctele de căpe
tenie, cari mi-ar putea îngădui să aflu a- 
ceia-ce nu ar putea sau nu ar voi să’mi 
spună.

Ii vorbii, cugetând totul. Schimbasem

I câteva cuvinte banale; şi eu cu echii ri
dicaţi spre reţeaua de sfoară, cugetai: »El 
are deci trei copii: bomboanele sunt pen
tru soţie, păpuşa pentru fetiţă, roaba şi 
puşca pentru băeţii lui, şi prăjitura de fi
cat pentru sine.

Deodată îl întrebai:
— Sunteţi tata, domnule?
Ei răspunse:
— Nu, domnule.
Mă simţii deodată încurcat ca şi eând 

săvârşisem o mare necuviinţă şi reiuai:
— Vă cer scuze. Cugetasem auzind 

pe servitorul d-voastră vorbind de jucării, 
înţelegi fără să asculţi şi deduci fără să 
voeşti.

El surâse, apoi murmură:
— Nu, eu nu sunt nici măcar căsă

torit. Am rămas ia începutul căsătoriei.
îmi luai aerul de-am aminti de odată.
— A h!... adevărat, eraţi logodit, când 

v’am cunoscuţ, logodit cu d-ra de Mandal, 
îmi pare.

— Da, domnule, memoria d-taie e 
excelentă.

Avui o îndrăsneală nemăsurată, şi a- 
dăogai:

— Da, îmi pare că’mi amintesc că 
auzisem vorbindu-se că d-ra de Mandal se 
căsătorise apoi cu domnul... domnul...

Ei rosti liniştit acest nume.
— Domnul de Fleurel.
— Da, aşa este. Da... îmi amintesc 

chiar că auzisem în această privinţă vor
bindu-se de rănirea d-voastră.

11 privii drept în faţă; se roşi.
Faţa iui plină, umflată, pe care în

grămădirea regulată a sângelui o făcea de 
obiceiu roşie, se coloră şi mai mult.

Ei răspunse cu vioiciune, cu căldura 
neaşteptată a unui om care susţine o ca
uză pierdută de mult, pierdută în mintea 
şi în inima lui, dar care voeşte o să câştige 
în faţa opiniunii.

— E o nedreptate, domnule, de a 
rosti faţă de mine numele d-nei de Fieu- 
rel. Când m’am înapoiat din răsboi, fără 
picioare, vai! n’aş fi primit nici odată ca 
ea să fie soţia mea. Este cu putinţă? Când 
cineva se căsătoreşte, asta nu o face pen
tru. paradă de generosîtate : e pentru a 
trăi, fiecare zi, fiecare ceas, fiecare miuută 
lângă un om; şi dacă acest om e schilodit 
ca mine, cineva se osârdeşte Iuându-1, la 
o suferinţă care va dăinui până ia moarte! 
Oh! înţeleg, admir toate sacrificiile, toate 
devotamentele, când au o margine, dar 
nu admit renunţarea unei femei ia o viaţă 
pe care o aşteaptă fericită, la toate lu
crurile, la toate visurile, pentru ca să sa
tisfacă admiraţia galeriei. Când aud pe 
scândura camerei mele, bataia pisăiuguri- 
lor mele şi aceia a cârjelor mele, acest 
huruit de moara pe care-1 fac la fiecare 
pas, am exasperări că sunt gata să-mi su
grum servitorul. Credeţi că cineva poate 
primi deia o femeie să îndure, aceia ce 
nu poate să suporte ei însu-şi? Şi apoi, 
d-voastră vă închipuiţi că sunt drăguţe 
aceste capete ale picioarelor mele ?..«

T&cu. Ce să-i zici. Găsii că avea drep
tate! Puteam s’o blamez, s’o dispreţuesc

chiar arătându-1 nedrept faţă de ea? Nu. 
Cu toate acestea? Deslegarea potrivită 
regulei, mijlocului, adevărulo, nu satisfă
cea apetitul rneu poetic. Acest ciot eroic 
dovedea un frumos sacrificiu care îmi lip
sea şi simţii o decepţiune.

Ii îutrebai îndată:
— Doamna de Fieurel are copii?
— Da, o fată şi doi băeţi. Pentru ei 

duc aceste jucării. Bărbatul ei şi ea au 
fost foarte buni faţă de mine.

Trenul urca povârnişul dela Saint* 
Germdn. Trecu tunelurile, intră în gară, 
se opri.

încercai să oier braţul meu pentru a 
ajuta scoborârea ofiţerului schilod, când 
două mâni se întinseră spre el, prin uşa 
deschisă.

— Bună ziua, scumpul meu Reva-
Jiâre.

— Ah! Bună ziua, Fleurel.
La spatele omului femeia surâdea, 

radioasă, încă frumoasă, trimiţând »salu
tări« din degetele ei inmănuşate. O fetiţă 
lângă ea sărea de bucurie şi doi copilaşi 
priveau cu ochi lacomi toba şi puşca tre
când din reţeaua de aţă a vagonului in 
mânile tatălui lor.

Când schilotul iii pe peron, toţi co
piii îl îmbrăţişară. Apoi porniră la dram 
iar fetiţa, din prietenie, ţinea în mânuţa 
ei traversa lustruită a unei cârji, cum ar 
fi putut ţine mergând alături, degetul cel 
mare ai marelui său amic,

M.



Nr. 271.—1907 G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I .

»Ei, dacă ţii aşa de mult să afli, iată, 
Iţi declar, că întâiaşdată pe tine te-am în
ţeles !«

»Asta-i blasfemie!« a isbucnit Polo
nyi, şi a dispărut. Abia dacă a mai auzit 
cuvintele deputatului Horváth, care i-a stri
gat în o linişte penibilă:

»Ce cutezanţă să vorbeşti aşa cu 
primul ministru Ungariei! Ţi au zis alţii 
şi mai cu coarne !<

După o scurtă sfătuire, cu câţiva 
fruntaşi ai politicei, Wekerle a numit 
de martori ai săi pe Fr. Bolgár şi I. 
Oulner,

Polonyi încă nu şi-a numit martorii.

Cronica din afară.

Un rescript al Ţarului. Un rescript im
perial cătră ministrul de răsboiă, spune că 
una din principalele preocupări ale împă
ratului este întărirea torţei militare. îm
păratul a decretat pănă acum o serie de 
măsuri tinzând la îmbunătăţirea situaţiu- 
nei şi traiului soldaţilor şi recunoaşte ne
cesitatea de a se Îmbunătăţi şi situaţiunea 
materială a ofiţerilor. Rescriptul spune, că 
este absolut necesar de a se spori solda 
ofiţerilor chiar cu începere dela 1/14 Ia
nuarie 1907.

Răspuns la o notă a Porţii. Poarta ce
rând acum de curând cabinetelor europene 
aă intervină pe lângă statele respective 
balcanice pentru ca ele să facă să înce
teze mişcarea bandelor inarmate în acele 
state, a primit dela aproape toate cabine
tele răspuns, că Turcia este sfătuită a pune 
şi dânsa capăt acţiunei bandelor proce
dând cu toată energia în acest scop.

ŞTIRILE ZILEI.
— 8 Decemvrie v.

Procesai alegătorilor dela Ugra. Din
Oradea-mare ni se scrie: In zilele de 17 
şi 18 Dec. s’a desbâtut înaintea tribunalu
lui din Oradea procesul celor 49 de alegă
tori ugréni. Istoricul acestui proces e cu
noscut din coloanele acestui ziar. Preşedinte 
al tribunalului a fost Millye Gyula, jude 
referent Dr. Móri Pál, jude votant Dr. 
Ember Géza, iar procuror Dr. Valai Sán
dor. Apărători au fost Dr. Nestor Porumb 
şi Dr. D. Lascu. Din 41 de acuzaţi s’au 
prezentat 29. Au fost pedepsiţi 4 inculpaţi: 
George Botoş la 1 an, Teodor Negreu la 
9 luni, Ioan Noaghiu Ia 9 luni şi Teodor 
Noaghiu la 6 luni temniţă grea. 15 au 
fost achitaţi, iar pentru judecarea celor 10 
acuzaţi, rămaşi de astădată nejudecaţi, se 
va ţinea o altă pertractare. Acuzaţii şi 
apărătorii au înaintat apelare. Aspra sen
tinţă a făcut o impresie deprimătoare în 
rândurile publicului prezent. -  rg.

După Brad Geoagiul. Vine ştirea din 
Geoagiul-de-sus, că o mână de bărbaţi ini
moşi, înţelegând adevărata menire şi da- 
torinţă de cărturar, s’a pus pe lucru bun 
pentru luminarea celor fără de carte. După 
pilda dată de brădeni, d-1 Nic. Boteanu, 
va ţinea cursuri de cetit şt scris, cu ţăranii 
mai în ftvârstă, analfabeţii Pentru alte 
conferinţe folositoare de ordin eeonomic şi 
juridic, au luat munca asupra lor d-nii: 
Roşu, Todică, Dávid şi alţii.

Sinod mixt protopopesc gr. cat. In Gliy.
Pe Marţi 24 Decemvrie n. este convocat 
la Cluj sinodul mixt protopopesc. Pe ace
iaşi zi este convocată la Cluj şi adunarea 
de toamnă a despărţământului Cluj, aparţi- 

\ n&tor »Reuniunei învăţătorilor gr. cat. din 
arhidieeeza gr. cat. de Albalulia şi Făgă
raş«. Din prilejul acestor două adunări d-1 
protopop Dr. E. D&ianu a lansat un c&l- 
4uros circular, adresat preoţime! şi Invâ- 
ţătorimei din tractul Clujului, care se în
cheie cu următorul apel:

»După ce cauza şcolară ce se ser
veşte prin aceasta reuniune, este cea mai 
de frunte cauză culturală a sfintei noastre 
biserici, e foarte de dorit, ca toţi onoraţii 
fraţi preoţi, să aziste la aceasta adunare 
şi să se facă membrii la aceasta reuniune 
a acelora, cari împreună lucrători ne sunt î 
In slujba Domnului şi în slujba de lumi
nare a poporului nostru iubit. Cu atât mai 
vârtos că preoţii sunt şi directori şcolari, 
şi să cuvine, e de lipsă chiar, ca fraţii în
văţători să fie încurajaţi din partea noa-

strâ a tuturor, cari nlzuim spre ridicarea 
culturală a credincioşilor, în munca grea 
ce au să o săvârşească. De aceea cred a 
răspunde simţămintelor frăţeşti generale, 
cari se cuvine să lege tagma preoţească 
şi tagma învăţătorească, învitându-vă se 
recomandaţi a se delega ia sinodul pro
topopesc negreşit şi învăţătorul fleştecărei 
parochii, cum şi aceea ca să luaţi parte 
negreşit şi la adunarea reuniunei învăţă
torilor noştri. In acest scop trimit pentru 
fiecare ştim. domn învăţător câte un ex. 
din aceste circulare, care îndată să i se 
transpună, în ordine, pe lângă atestarea 
primirei în cartea poştală«.

Dela reuniunea rom. de cântări din
Braşov. Se aduce din nou la cunoştinţa 
membrilor activi ai reuniunei de cântări, 
că în fiecare săptămână se ţin două repe
tiţii şi anume Marţi dela oarele 6—8 pen
tru dame şi Vineri de la 6—8 seara pen
tru domni. Membrii sunt rugaţi a cerceta 
repetiţiile punctual şi regulat.

Publicatiune cu oferte. Cu data de u
Decemvrie primim dela magistratul oră
şenesc : Pentru a se da în antrepriză lu
crările curente şi asortările, de care are 
trebuinţă oraşul Braşov, pe timpul dela 1 
Aprilie 1908 pănă ia 31 Martie 1909 şi 
anum e: Lucrări de pământ, de zidari, de 
lemnari, de ţiglari, de măsari, de lăcătuşi, 
de tinichigiu, de sticlar, de văpsit, de pe- 
trari şi de pardosit, se va ţine licitaţie cu 
oferte la 13 lannarie 1908 la 9 ore a. m. 
în despărţământul pentru afacerile econo
mice al magistratului orăşenesc. Condi- 
ţiunile pentru oferte precum şi tarifele de 
preţuri pentru singuraticele lucrări şi asor- 
ţări, sunt depuse şi se pot vedea pănă Ia 
ziua licitării totdeauna în orele de oficiu 
în despărţământul sus numit al magis
tratului.

Funerariile regelui Oscar. Joi, ia amiazi,
au avut loc în Stockhoim funerariile re
gelui Oscar. Au fost de faţă la ceremonie: 
regele şi regina Suediei, regele şi regina 
Danemarcei, principii suedezi, principi stră
ini, printre cari principele moştenitor al 
.României, mai muiţi delegaţi speciali, între 
cari şi ministrul Turciei. Regina-văduvă nu 
a asistat la înmormântare, find bolnavă.

Procesul Moltke-Harden s’a reluat 
alaltâeri, Joi, 6 (19) Decemvrie. Acuzatul, 
care pare bolnav, era de faţă la proces. 
Apărătorul stu citeşte o protestare contra 
competinţei tribunalului, deoarece noua acu
zare a fost adusă înainte de expirarea ter- 
minului legal, pentru prima procedură. Şe
dinţa se suspendează. La redeschidere, pre
şedintele declară că trebue să se între 
în fond, chestiunea competinţei se va di
scuta în momentul motivărei sentinţei. In 
interogatorul ce i se face, Harden declară 
că nu a avut intenţiunea să aducă o ofensă 
contelui Moltke, căci are convingerea că 
Moltke n’a comis nici odată acte de homo
sexualitate ; a voit numai să spună că 
Moltke nu ţinea la femei.

Procesul predărei Port-Arthurului. 
»Agenţia Wolff« află din Petersburg că în 
cursul desbaterilor procesului privitor la 
predarea Port-Arthurului, Kuropatkin a 
depus că generalul Stoessel, în urma bă
tăliei de ia Kintşu, primind ordin de a 
pleca pentru armata din Manciuria, ar fi 
exprimat dorinţa de a rămânea la Port- 
Arthur, ceea ce era neapărat incorect, însă 
moralmente era de înţeles. Kuropatkin a 
făcut elogii elocuente caracterului lui St6s- 
sel, relevând marile sale merite militare. 
Stdssel cunoştea foarte bine tot teritoriul 
Kwantung, totuşi Kuropatkin i’a lăsat la 
Port-Arthur. Tot atât de favorabil a vor
bit Kuropatkin şi de generalul Fok, rele
vând marea energie a acestuia.

Examinarea consemnărilor de dare 
comitatensă pe anul 1907. Se aduce la cu
noştinţa publică, că consemnarea dărilor 
comitatenze pe anul 1907 este gata şi in 
termin de & zile, adecă dela 29—30 De
cemvrie a. c. inel. se pot examina în loca
lul oficiului de dare orăşenesc In oarele 
antemeridiane dela 8—12.

Ministrul de comerciu a perm% că
mâne, Duminecă, în ajunul Crăciunului ca- 
tolie, să stea deschise prăvăliile din Bra
şov până la orele 12 din zi.

Măria Sa deputatul Vinţului de sus.
Ni-se scrie: Ca onoratul public cetitor al 
»Gaz. Trans.« să aibă cunoştinţă despre 
tonul cum s’au îndatinat domnii deputaţi 
maghiari să-şi ţină dările de samă înaintea 
alegătorilor, vin a vă relata următoarele:

In 8 Dec. şi-a ţinut darea de samă 
deputatul cercului Vinţului de sus Miksa 
Imre. îndată ce a urcat tribuna a înce
put a înjura în termini cocişeşti pe depu
taţii şi alegătorii români, pentru că nu 
s’a prezentat nici barem unul. Veninul

şi-l vărsa d-1 deputat mai ales asupra de
putaţilor naţionalişti sub preteest, că &- 
ceşti a agită poporul şi de aceea nu s’au 
prezentat nici un român nici chiar cei de 
sub poruncă — juzii comunali — deşi ale
gătorii cercului Vinţului de sus nici nu 
au văzut barem pe vre-un deputat de ro
mân, necum să fi fost influinţaţi de ace
ştia. Altcum şi-a uitat Măria Sa că ale
gătorii săi români nici când nu au mers 
la urna de votare din dragoste faţă de 
Domnia Sa, ci din dragul bancnotelor de 
câte 20 cor.'

De tonul, în care şi-a ţinut darea de 
samă Măria Sa Miksa, s’au scârbit şi un
gurii. Văzând deputatul că nu îl aplaudă 
nimeui, ba că se ridică şi un murmur de 
neplăcere între ungurii presenţi, a încetat 
cu înjurăturile scuzându-se că nu e dis
pus şi că nu e pregătit să ţină vorbire, 
(deşi scopul acesta i’a avut.)

In urma urcă tribuna preotul refor
mat din Vinţul de sus şi zise scurt: »Aţi 
auzit ce a spus Măria Sa d l deputat, dacă 
v’a plăcut biae, dacă nu să suferim cu 
toţii, şi acum mergeţi fiecare la ale voa
stre«. Asta a fost darea de samă a d-lui 
deputat al cercului Vinţul de sus. — Un 
alegător.

Locuri vacante de poliţişti, se aduce
la cunoştinţa celor interesaţi, că sunt de 
ocupat mai multe locuri de sergenţi de 
stradă. Dela concurenţi se cere să fi ser
vit la miliţie, să vorbească limbile: ma
ghiară, germană şi română şi să ştie scrie 
ungureşte şi nemţeşte. Concurenţii au să 
se prezinte în persoană căpitanului poliţiei.

Şorată I. StrauSS. Muzica oraşului va 
concerta mâne, Duminecă seara, în restau
rantul Europa. Programul e compus esclu- 
siv din compoziţiile măestrului Stauss. în
ceputul ia oarele 8 seara. Intrarea 60 bani.

AviS. Din cauza repausului dominical, 
va fi deschisă mâne în oraş numai farma
cia d-lui F. Jekeîius.

Pentru locuitor! În oraşe, amploiaţi 
etc. cari în urma ocupaţiei sedentare şi a 
rauncei spirituale încordate sufer de ne- 
mistuire, prafurile Seidlitz ale lui M o li 
sunt o doftorie de casă indispensabilă, în 
urraa efectului disolvant şi regularea func
ţionării stomacului. Preţul unei cutii 2 cor. 
Se trimite zilnic prin postă cu rambursă 
de farmacistul A. Moli, k. k. liferantul 
curţii din Viena I. Tuchlauben 9. In far
maciile din provincie să se ceară prepa
ratul A. Moli, provăzut cu marca de con
travenţie şi subscriere. — (3)

Laureaţii premiului Nobel.
Parlamentul suedez a împărţit zileie 

aceste premiile Nobel : cele două premii 
de pace d-lor Moneta şi Renault, premiul 
de chimie d lui Buchner, premiul de fizică, 
d-lui Michelson, premiul de medicină d-lui 
Dr. Laveran şi premiul de literatură d-lui 
Rudyard Kipîiog. Iată vre-o câteva note 
biografice asupra titularilor premiului Nobel.

Ernesto Teodoro Moneta a fost la în
ceput soldat, s’a înrolat ca şi fraţii lui, de 
altminteri, în armata lui Garibaldi.Mai târziu 
se făcu ziarist. In articolele lui vedem adu
nate la un loc toate elementele unui ade
vărat program de pace. Jn fiecare an în 
luna Decemvrie, el scotea un almanach 
pacifist întitulat : »Jos armele !« In urmă, 
părăsi ziarul »Secolo«, fiind ales preşe
dinte al Uniunei lombarde pentru pace ; 
fondă o revistă, »Viaţa internaţională«, al 
cărei director e şi acum.

D-1 Louis Renault e profesor de drept 
internaţional la facultatea de drept din 
Paris. Din 1901 ei e mebru ai academiei 
de ştiinţe morale şi politice ; e de aseme
nea jurisconsultul ministrului de externe 
al Franţei, ministru plenipotenţiar şi mem
bru al Ourţei permanente de arbitr&giu 
dela Haga.

\ Bans Buchner e poate cel mai mare 
bacţ&riologist german. Savantul medic a 
demonstrat cel dintâiu, că inflamaţia, se- 
creţiunea puroiului, ridicarea temperaturei 
erau felurile de apărare ale organizmului 
contra infecţiunilor roicrobiene. A publicat 
un mare nnmăr de memorii asupra con- 
tagiunei antraxului, asupra înrâurirei lu- 
minei asupra bacteriilor, asupra excitabi- 
lităţei chimice a ieucociteior. A scos de 
asemenea o nouă tuberculină din culturile 
tuberculoase.

Albert A. Michelson este fizician ger
man, naturalizat în America. Printr’o serie 
de experienţe memorabile, începute în Ame
rica şi terminate la biroul internaţional de 
greutăţi şi măsuri din Sevres, el a isbutit 
să pue în concordanţă metrul cu lungimea 
undei cadmionului, care e una din măsu
rile cele mai fixe în tot universul. Memo
riile iui, dintre cari unele figurează In 
»Dările de samă ale academiei de ştiinţe 
din Paris«, se raportă mai toate ia optică.

Guvernul turcesc ş i asasinarea iui Sara- 
feff. O telegramă din Constantinopol anunţă 
următoarele: Poarta pregăteşte o expu
nere cătră ambasadorii săi, precum şi că
liră ambasadorii din Constantinopol,pentru 
a respinge acuzaţiunea, că Turcia ar fi pus 
să fie omorât Sarafoff. Expunerea zice că 
înmormântarea solemnă a lui Sarafoff şi 
participarea a trei miniştri probează că 
Bulgaria oficial protejază comitetul.

Pagina 3.

Dr. Laveran din Paris şi-a făcut ca
riera medicală ca medic militar. Numele 
i-a fost ilustrat în primul rând prin des
coperirea agentului infecţios al frigurilor 
intermitente, Drului Laveran i-se datoresc 
număroase comunicări făcute Academiei 
de medicină din Paris asupra protozoarelor, 
iar ultima lui lucrare asupra paludismului 
e o carte clasică, care e considerată de 
acum ca având un interes cu adevărat 
istoric.

Rudyard Kipling e un scriitor cu
noscut în mod universal. A publicat ma* 
multe volume de povestiri asupra vieţel 
în India, mai ales lucrarea »Simple poves
tiri de dealuri«. Din 1889 a călătorit la 
China, Japonia, America, Africa şi prin 
insulele oceanice şi a publicat la Londra 
romane, nuvele şi poeme remarcabile.

ULTIME ŞTIRI.
Budapesta, 21 Decemvrie. Camera 

ungară a terminat ieri definitiv ca  
discuţia cvotei în prima cetire, dup& 
ce doi croaţi uzaseră de cuvântul de  
încheiere. Croaţii au cerut votare no
minală, pe altă zi. Votarea asta na  
se poate face azi, Sâmbătă, fiindcă 
40 de deputaţi |sunt în delegaţie iar 
ceilalţi nu pot veni aşa de repede la 
Pesta, de — acasă.

Camera va ţinea deci proxima 
şedinţă Dum inecă , iar cea de Sâm
bătă rămâne. In şedinţa de ieri s ’a  
mai discutat şi primit, în genere şi 
pe amănunte, proiectul de lege des
pre ju d ica tu ra  consulară . S’a început 
apoi discuţia asupra primului proiect 
din complexul pactului: asupra con
venţiei vam ale ş i  comerciale cu Aus
tria ! Când a intrat Wekerle în sala 
de şedinţe, a fost viu aplaudat, pen
tru ţinuta lui bărbătească faţă de 
Polonyi.

Bndapesta, 21 Dec. Incidentul 
dintre Polonyi şi primul ministru a  
fost eri obiectul discuţiei generale în 
parlament. Dep. Horváth s ’a exprimat 
astfel: „E lucru curios că Polonyi, 
căruia i se reproşează până şi furturi 
de linguriţe de argint, a devenit a- 
cum atât de senzibil pentru apărarea 
onoarei salert. Numeroşi deputaţi au 
făcut ovaţii lui Wekerle la sosirea sa  
în parlament. Polonyi şi-a nominat 
de secundanţi pe bar. Kaas şi pe 
deputatul Hencz. W ekerle a primit 
permisiunea Maj. Sale, de a tranşa 
chestia de onoare, ce s ’a ivit.

Bndapesta, 21 Dec. Ziarul „A 
Nap“ apare în frunte cu un articol 
al iui L. M ocsâry. Articolul este un 
straşnic rechisitor al partidului kos- 
suthist, care s ’a topit în fetişism. „Nu  
m a i există p a r tid  k o ssu th ist!“ zice 
Mocsâry. „El s ’a cufundat în o min
ciună! Partidul ce se num eşte acum 
kossuthist, este numai o clică de fa 
liţi politici fără căpătâ i!"

Neoplanta, 21 Dec. Congregaţia 
oraşului compusă în majoritate ab
solută din sârbi şi şvabi, a primit o 
propunere, ca congregaţia să trimită 
un rescript cătră parlam enti cerându-i 
să respingă energic orice am estec şi 
atac al A u strie i, ce ştirbeşte suvera
nitatea ţerii Sârbii radicali au spriji
nit cu deosebită putere propunerea 
asta prin oratorul şi şeful lor la ş a  
T o m id .

Bruxelles, 21 Dec. Iu şedinţa de 
eri a Senatului belgian, deputatul 
social-democrat Deiaert, a atacat în 
mod violent pe regele Leopold, [pen
tru viaţa aventuroasă pe care o duce, 
zicând între altele că;: e trist că o~ 
mul care prin situaţia lui trebue să  
fie mai presus de toţi prin moralitate 
şi cinste nu e decât un vagabond 
regal, vagabondând între Belgia şi 
Franţa, pentru a-şi vizita noua sa fa
milie. A cerut să fie numit un regent 
când regele nu mai e capabil să gu
verneze. Ministrul de finanţe a ţinut 
apoi uu discurs, prin care a protestat 
în contra modului cum e insultat su- 
veranul în parlament._______________

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor respons.: Yictor Branisec.
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Licitaţia judecătorească
a Grădinei lui Tache Dimitrie Stănescu,

situată in Ş c h e i a «  Strada Prundului Nr 16 cel nou, şi 1385 cel vechiu,
se ţinea* în 23 Decemvrie st. n- a. c. la 9 oare înainte de prânz la
Oficiul cărţilor fundm re  în palatul reg. din loc

Preţnl strigării E 6820 Am atorii de a cumpăra au a depune vadiu 
de 10% după preţul strigărei.

Grădina se află într’o posiţie foarte frumoasă pe loc şes, cu vedere 
pe dealurile ce îneunjura Scheiul, CU două fronturi Spre Stradă (Strada 
Prundului şi Strada băilor de abur), în mărime de circa 1700 metri 
eusdraţi sau 501 stânjini cnadreţi, se poate împărţi în 2 parcele de zidire 
cnadrate pentru V ile cu grădină.

Informaţii eventuale mai detailate dă cu plăcere firma

Mihalovits & NussMcher,
8100,8—3. C a s s &  d e  b a n c ă  î n  lo c «

99Călindarul Plugarului“ .
A  apărut în editura tipografiei 

A . Mureşianu din Braşov „Călindarul 
Plugarului“ pe 1 9 0 8 .

Ou apariţiunea lui pe 1908 „Calin- 
daru l Plugarului“ îutră în bl 16 lea an
al existenţei sale.

Convins fiind că cetitorii acestui că- 
linddr îi vor face şi de rândul acesta e 
bună şi caldă primire, începând dela ţă
ranul nostru păuă la fruntaşul pela oraş, 
au le vom înşira multe vorbe, ci îi vom 
Invita cu frăţească dragoste să 1 cumpere, 
aâ-l citească şi să 1 răspândească, ca pe 
un călindar de care nimănuia până acuma 
tacă nu i-a părut rău că a dat pentru el 
puţinii baoi ce costă.

In partea întâia a „Călindarului P lu 
garului“, aducem datele calendaristice în 
toată estensiunea, după cari urmează în
drumările neoesare, privitoare la postă, 
telegraf, la taxele pentru timbre, compe- 
tinţe etc. Urmează apoi tabela târgurilor 
din Ardeal, Bănat şi ţara ungurească după 
datele oficiale ale ministerului ung. de co- 
merciu. Târgurile sunt indicate atât după 
alfabet, cât şi după lunile anului.

Partea economică conţine următoa
rele articole: Păşunatui vitelor şi cultura 
plantelor de nutreţ. Rotaţiunea în cultura 
legumelor. Nutrirea galitelor. îngrijirea 
gunoiului. Semnele vitelor bolnave (de I. 
€leorgescu). Poveţe. Nutrirea vitelor oste
nite. Cura putem desvâţa caii de muşcat. 
Tămăduirea umflăturilor la vite. Aerul re- 
suflat. Nutrirea purceilor. 10 porunci pen
tru mulsul vacilor. Contra vaoilor cari işt 
ascund laptele. Tămăduirea pomilor cu 
scoarţă bolnavă.

Partea literară are următoarele ar
ticole *. Tribunul (de Ioan Rodina). Cân
tecul plugarului (de Z. Bârsan). Rugăciu
ne (de O. Goga). îmblânzirea îndărătniciei 
trad. l beră după Georges Cousteline de 
V. Stoica. Din traista lui Moş Noia-Oar<fin. 
Tibgraful. Glume. Măcar capră, măcar ţap. 
De când a fost puşca pistol. Tocmai pe 
tocmai. Ţiganul potoovit. Cinstea sau nu
mele bun.

Printre articolele de mai sus sunt 
mai multe ilustraţii! ni representând: Dela 
escurs unea studenţilor dela gimnaziul ro
mân din Biaşov în Italia: Lângă Torre- 
■Anuucciata, Pompei, Roma-Palatin. Bise- 
serica din Cobea. Mănăstirea dela Isvor. 
Tosjf Vulcan, interiorul Mănăstirei dela 
Sinaia, Un ţăran fruntaş din România. Sala 
cavalerilor (Rittersaal) în Haaga. Monu
mentul ridicat în memoria contelui luliu 
Andrassy. Dr. Oarol Lueger, prraarul Vie-

I nei. Dr. Weisskirchner, primul preşedinte 
ales de parlamentul votului universal din 
Austria. Româncă din Bran.

} Călindarul plugarului costă 4 0 'bani 
(fileri) esemplarul plus porto postai de 
10 b an i.

Abonaţilor ziarului nostru, cari voesc 
\ să aibă călindarul, li se vor trimite ou pre

ţul de 40 bani franco. Vânzătorii cari vor 
desface mai multe exemplare de-odată 
primesc rabatul cuvenit.

Nr. 206—1907.

Fublicaţiune.
O um iisecă în 3 0  Decem 

bre vechi 1907 la o a re le  II
a» m « să va ţinea licitaţie publică 
verbală în sala de şedinţe a Com i
tetului parochial dela Biserica Sf. 
N eculae din Braşov - Schei, peotru 
arendareă pe timp de trei ani conse- 
cutvi, socot ţi dela 1 Ianuarie 1908, 
a muntelui Sf, liie din Judeţul Praho
va, România.

B r a ş o v ,  îa 7 Decem vrie 1907.
Comitetul parochial al Bisericei române 
ort. res. dela sf. Mcolae In  Brassó (Braşov)

Dr, V. Saftu I- Prişcu,
'  preaident. secretar.

3115,1—8.

Rogu-Vâ să nu cetiţi acest anunţ!!!
f ă r ă  a t e n ţ i e *

FOTOGRAFIE ARTISTICĂ 
yş v̂. K. M uschalek

Braşov,
27 Strada Porţii 27 (lângă Fleischer & Co.)
recomandă fotografiile artistice, ca c a d o u r i  potrivite pentru 
sărbăt rile Crăciunului. D eoarece principiul meu este de a li- 
fera numai cele mai bune lucrări, mă rog să fiu sprijinită cu 

com andele mai din vreme.
S p e c i a , l i t ă / t i :

M a t t p h o t o g r a f i i  şi T i p a r - P y g m e n t  
foarte plăcute,

neîntrecute în efectul artistic şi durabilitate 
Fotografii a le mâţi, precum şi picturi în Pastei, Aquarell şi Ulei

executate cu îngrijire.
1 ^ »  R o g  O n o r *  p u b l i c  a  l u a .  î n  v e d e r e  e i p o s i t n r a  

m e a  f V i t r i n a )  i n  S f  a d a  J P o r ţ i i  l î r .  2 7 .

Cu toată stima

(3107,4-8.) Văduva Karl Muschalek,
27, Strada Porţii- 27, (lângă Fleischer & Co.)

Numai sticle 
Ca numele

S IC IT L A
sunt veritab le

Apa de isvor 
S I  C l i n  A “  

din Málnás.

Cea mai bună 
apă vindecătăre 
şi recoritoare.

D is p a r e
imediat

a c re a i» .
p?- 0L1Í&ÍÍ
fej:
^ I§ É § Í
‘‘»ÎCîJLlA

:U,

întrece 
toate apele 
minerale în 

caşuri de ca
tar al gâtle
jului. a orga
nelor de res
pira ie, piu- 
mâni, stomsc 
intestine, ri
nichi, beşică

Ne
întrecut & 
pentru 

escitarea 
apetitului 

şi uşurarea

ÜRÄZAY KĂLHĂW,

DEPOU
principal
pentru
Ungaria:

Regele
borvizuiui

sărat-

Brest, JozseMornt 31.
Telephon Nr. 59—64.

Se capătă fn 
toate farmaciile!

Droguerie 
şi prăvăliile de 

delicatese.

Cereţi şi se trimite g ra tis  şi franco 
Preiscurantul meu cel mare pentru cia- 

“ 1 sornice Precision cu preţurile fabricei: 
Omega, Billodes, Intact, Schaffhauser, 
Graeiosa, ciasornice veritacile Cocos de 
la 7 florini 50 cr. îa sus.

JOHANN J 0 R 6 0  rf preţuitor jurat,
W ien I I I /4 B e m m e ş  Nr. 9 5 .

Casă, de export pentru mărfuri d’aur şi argint, a- 
telier pentru fabricarna de ciasornice nouă şi re
paraturi de tot felul, la un ciasornic de buzunar 
se pune un ret^rt cu 40 cr., un ciasornic elveţian 
de Nîkel-Anker Rosskopf 2 fl. Ciasorniee de argint 
Remontoir dela 3 îl 90 cr. în sus. Lanţuri de ar
gint dela 1 îl. în sus. Inele cu briliante, ciasornice 
de aur pei tru  Domni şi Dame Mare asortiment 
de ciasornice de părete dela 5 fl. în sus. Weber 
bune 1 ii. 20 cr. Pentru ciasornice ce se cumpără 
sau reparează se dă garanţie reelă. înşelare eschisă.

(8099,1— 6.)

( ea mai fină
UNTURĂ DE PLANTE
PENTRU FIERT, FRIPT 

Şi PRĂJITURI
25*|, MAI CU SPOR CA 

ORI CE UNTURĂ 
PE N TR U  UŞOR DE 
MISTUIT RECOMAN

DATĂ DE MEDICI 
V E R IT A B IL Ă  

NUMAI CU ACEASTĂ 
MARCĂ DE SCUTIRE.

Tuburi de cigarete
„ Antinicotin“ 

în cutii de ţigarete.

Se căpătă in 

toate băcăniile.

X  Neîntrecut, cu toat- concurenţa cea mare sunt în stare a
j Î '  oferi On. public ceva Ü O U  şl i e f t i n a  Fiecărui să i-se dea 
O 1 ocazie a cumpăra pentru

Q; Cadouri de Crăciun şi Anul nou
ţ p  cu preţuri ieftine obiecte de preţ spre exemplu :

S GIUYAERICALE
V '  obiecte de aur şi argint, feşnice, zaharniţe, monopol lanţuri,
O  joujou şi alte multe. Cine va cumpăra monopol obiecte, dau

0 garanţie lOani .  Se primeso lucrări nouă şi r e p a r a t u r i  într’o 
lucrătoare aranjată modern.

O  Comande din afară se execută prompt Şl SOlid.

CJ Cu toată stima

ö  L. Helmbolds Erben,
u  N a c h f o l g e r ,
X  so93,9-6. Strada SBitiael-Welss 24. q

c o e e o e e o o o o 4 3  o o o o o € > g o q o o

Prafurile-Seidlitz ale lui MOLL
Veritabile numai ddcâ fie-care cutiă este provădută eu marca de 

apărare a Ini A. MOLL şi cu subscrierea sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greutăţi

lor celor mai ce bicose la stomac şi pântece, în contra cârceilor şi acreiei la stomac, con- 
stipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoideior şi a celor mai 
diferite b6ie femeescî a luat acest medicament de casă o răspândire, ce cresce mereu da 
mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2 — F a’sificaţiile se vor 
urmări pe cale judecătorescâ.

Franzbranntwein şi sare a iui Moli.
Veritabil numai dacă fie-care sticlă este provăzute cu marca

de scutire şi cu plumbul lui A. Moli -  ..........
Franzbranntwein-ul ş i  sarea este förte bine cunos

cută ca un remediu popular eu deosebire prin tras (ir o tat), alină 
durerile de şoldini şi reumatism şi a altor urmări de rece ă. —

Preţ i l  unei cutii originale pi um bate cor. 1.90 j

Săpun de copii a lui Moli.
CM mui fin săpun de copii şi Dame, fabricat după metodul cel mai nou, pentru cultivarea 
raţională a pelei, cu deosebire pentru copii şi adulţi. — Preţul unei bucăţi cor. —.40 b.

Cinci bucăţi cor. 1.80
=  Fie-eare bucată de săpun, pentru copii este proveiţută cu marca de apărare A. Moli. =s=

Trimiterea principală prin Farmacistul A. MOLL Wien, I. fnefclameii 9
c. şi res;. furnisor al curţii imperiale.

— Comande din provinciă se efectuăză dilnic ^prin rambursă postulă —
La deposite sö se ceră anumit preparatele provftcţute cu iscălitura şi marca de apă

rare a iui A. M O L  L.
Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Viitor Both şi en  g r o s  la

D . Ercmins Nepoţii
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Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


